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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele v državnem zboru zastopane.

Kos XXXVII. — Izdan in razposlan dne 1. septembra 1885.

110.
Ukaz ministrov za trgovino in notranje reci od 20. julija

1885,
da gre vršbo dopovedaren, dajočih dopovedi o kreditnih razmerih kake firme, vvrščevati med

dopuščane obrte.

Na podlogi §a 24, odstavka 1 postave od 15. marcija 1883 (Drž. zak. Št. 39), 
s katero je obrtni red izpremenjen in dopolnjen, določa se, da je za vršbo dopo­
vedaren, ki dajö dopovedi o kreditnih razmerih kake trdke ali firme, potreba do­
pustila (koncesije).

Kdor želi zadobiti takšen obrt, dolžan je izpolniti uvete, postavljene za 
dosego vsakega dopuščanega obrta (§§. 22 in 23 postave od 15. marcija 1883 
[Drž. zak. št. 39]), ter mora vrh tega pred obrtovnim oblastvoin izkazati za vršbo 
tega obrta dovoljno splošno in trgovsko obrazovanost ali omiko.

Podeljevanje dopustila za takšen obrt izroča se na prvi stopinji političnim 
deželnim oblastvom.

Podeljujoč dopustilo gledati je na pomestne (lokalne) razmere.
Ta ukaz pride v moč tist dan, katerega bode razglašen.

Taafte s. r. I*ino s. r.

111.
Ukaz ministcrstva za finance od 8. avgusta 1885,

kako gre določila abecednega kazala o različnem blagn, stoječa pod besedo: „Crinolinfedern“
dopolniti.

V porazumu s c. kr. ministerstvom za trgovino in udeleženimi kralj, oger- 
8kimi ministerstvi dopolnjujejo se določila v natolnčnici: „Crinolinfedern“ abe- 
cednega kazala o raznovrstnem blagu (na strani 51) s tem, da se v prvem
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odstavku po besedah „noch überzogen“ pristavijo besede „auch im Bunde oder 
Bingen eingehend, schwarz, blank oder mit Anlauffarben“.

Ta odstavek naj dopolnjen slove torej :
„Crinolinfedern aus Stahl, weder übersponnen, noch überzogen, auch im 

Bunde oder Ringen eingehend, schwarz, blank oder mit Anlauftarben.“

Dunajewskl s. r. IMno s. r.

118.
Ukaz ministerstva za finance od 13. avgusta 1885,

da je podrnžnici velike colnije na Levovskem kolodvoru dana oblast, odpravljati denaturirano
laško olje.

C. kr. velike colnije podružnici na kolodvoru v Levovu dala se je oblast, 
denaturirano laško (oljkovo) olje v zmislu opomnje k tarifni številki 72 čolne 
tarife od leta 1882 odpravljati po colnem postavku od 80 kr. za 100 kilogramov.

l>uiiajewski s. r.

110.
Ukaz ministerstev za trgovino in finance od 1. septembra

1885,
o tem, kako se poistinjuje (konstatnje), če ima ladja na sebi kak zastran ognja nevaren tovor

ali naklad.

Zarad ložjega vršenja dolžnosti, ki jih pristanski in pomorsko-zdravstveni 
organi imajo na podlogi §§"" 5, 21, 24 in 25 ukaza trgovinskega ministerstva od 
14. marcija 1884 (Drž. zak. št. 33, policijski red za pomorska pristanišča), uk»' 
zuje se tak<5 :

§• I-

Urad, kateri v zmislu reda o ladjenem manifestu (razkaznici blaga), izd11' 
nega z ministerijalnim ukazom od 23. marcija 1881 (Drž. zak. št. 35), ladji m11' 
nifest odpravlja, naj na zavitku zapečatenega manifesta z opomnjo uradoma p°' 
trjuje, ima li ladja kaj gledé ognja nevarnega blaga na sebi ali ne.

Kadar ladja nima uradne opomnje o tem, jo li kaj za ogenj nevarnega 
tovora ali ne, sme pristanski in pomorsko-zdravstveni organ zabraniti ji v‘l° 
v pristanišče, odnosno da se zakotvi v istem.

§• 2.
Če se ladji d<4 pismeno potrdilo, kakoršno je vvedono z ministerijalnim uk» 

zom od 12. januvarja 1884 (Drž. zak. št. 9), naj odpravljajoči urad opoWnJ 
temu potrdilu pristavlja.
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§• 3-
V opo mnji je o kratkem povedati, kakšno je nevarno za ogenj blago, ki ga 

nosi ladja, in koliko ga je, ter naj se pod to opomnjo pritisne uradni pečat.
Kakšno je blago in koliko ga je, to se zapisuje v slučaji §a 1 soglasno 

z manifestom ladje, a v slučaji §* 2 po tem, kar izjavlja ladje voditelj, in odprav­
ljajoči ur ad ima dolžnost z ogledom prepričati se o resničnosti te izjave.

§• 4.
V slučajih, v katerih ni ni manifesta ni v §. 2 omenjenega pismenega potrdila 

ali kjer se manifest ladje ne vidira (§. 12 reda o ladjenem manifestu), naj pri- 
stanski in pomorsko-zdravstveni organ, ko pride ladja, dovpraša voditelja nje­
nega, ima ii kaj zastran ognja nevarne robe na ladji, ter naj se po ogledu za 
gotovo prepriča.

§. 5.
V zmislu tega ukaza smatrati je te le reči, da so zarad ognja nevarne, 

namreč: smodnik (strelni prah), strelni bombaž, ognjarske stvari in raznesila 
(dinamit it.), rudninska olja in druge tekoče svečavne tvarine (nafta, petrolej ali 
kameno olje, ligroin itd.), netilno blago.

§. 6.

Ta ukaz pride v moč Šest tednov po onem dnevi, katerega bode razglasen.
S tem se ne izpreminjajo propisi, kateri veljajo o vožnji za ogenj nevarnih 

stvari.

Dunajewski s. r. i*ino s. r.




